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EuroCave ne pourra être tenue pour responsable des erreurs contenues dans le présent manuel ni de tout 
dommage lié ou consécutif à la fourniture, la performance ou l’utilisation de cet appareil.
Ce document contient des informations originales, protégées par copyright. Tous droits sont réservés. 
La photocopie, la reproduction ou la traduction totale ou partielle de ce document sont formellement 
interdites sans le consentement préalable et écrit de EuroCave.
Cet appareil est destiné uniquement au stockage des vins.
Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu 
béné昀椀cier, par l’intermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables 
concernant l’utilisation de l’appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un câble ou un ensemble spécial disponible auprès du 
fabricant ou de son service après-vente.

AVERTISSEMENTS
• Maintenir dégagées les ouvertures de ventilation dans l’enceinte de l’appareil ou dans la structure d’encastrement.
• Nécessité d’avoir la prise accessible après l’installation
• Lorsque vous positionnez l'appareil, assurez-vous que le cordon d'alimentation n'est pas coincé ou endommagé
• Ne pas utiliser de dispositifs mécaniques ou autres moyens pour accélérer le processus de dégivrage autres que ceux 

recommandés par le fabricant.
• Ne pas endommager le circuit de réfrigération.
• Ne pas utiliser d’appareils électriques à l’intérieur du compartiment de stockage des denrées, à moins qu’ils ne soient 

du type recommandé par le fabricant.
• Ne pas stocker dans cet appareil des substances explosives telles que des aérosols contenant des gaz propulseurs 

in昀氀ammables.
• Cet appareil est destiné uniquement au stockage du vin

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et analogues telles que :
• les coins cuisines réservés au personnel des magasins, bureaux et autres environnements professionnels ;
• les fermes et l’utilisation par les clients des hôtels, motels et autres environnements à caractère résidentiel
• les environnements de type chambres d’hôtels;
• la restauration et autres applications similaires hormis la vente au détail.

Vous trouverez une étiquette signalétique à l'intérieur de la cave à vin. Cette étiquette signalétique fournit plusieurs 
informations techniques ainsi que des instructions de sécurité notamment le logo triangle, le nom et le symbole chimique 
du réfrigérant.

• La cave contient du gaz réfrigérant in昀氀ammable (R600a: iso-butane).

Conditions pour assurer la sécurité lors de l'utilisation de la cave à vin : 
• Le système de réfrigération à l'arrière et à l'intérieur de la cave contient du réfrigérant. Aucun objet pointu ne doit 

entrer en contact avec le circuit froid.
• Si le circuit froid est endommagé, ne pas approcher d'appareils électriques ou de 昀氀amme près de la cave à vin. Ouvrir 

toutes les fenêtres pour assurer une parfaite ventilation de votre pièce. Contacter un réparateur agréé.
• Ne pas retirer la grille en bas à l'intérieur de la cave sauf si cela est recommandé par le fabricant. Ne pas placer 

directement des bouteilles de vin sans la grille.
• Ne pas utiliser de rallonge électronique ou de multi-prises pour alimenter l'appareil.
• L'appareil doit être manipulé, installé et utilisé avec soin conformément au mode d'emploi pour éviter n'importe quel 

risque d'endommager les tuyaux du circuit réfrigérant ou d’augmenter le risque de fuite.
• En cas de réparation sur votre appareil, les pièces de remplacement devront être des pièces de rechange d’origine du 

fabricant et la réparation effectuée par une compagnie de service agrée par EuroCave.
• L'appareil doit être manipulé, installé et utilisé avec soin conformément au mode d'emploi pour éviter n'importe quel 

risque d'endommager les tuyaux du circuit réfrigérant ou d’augmenter le risque de fuite.
• En cas de réparation sur votre appareil, les pièces de remplacement devront être des pièces de rechange d’origine du 

fabricant et la réparation effectuée par une compagnie de service agrée par EuroCave.

Danger: risque qu'un enfant se glisse à l'intérieur d'une cave défectueuse.  Avant de jeter votre cave à vin :
• Enlever la porte
• Laisser les clayettes à l’intérieur de la cave à vin.  Ainsi, un enfant pourra dif昀椀cilement accéder à l’intérieur. 
Les consignes d'avertissement mentionnées ci-dessus doivent être conservées pendant toute la durée de vie de la cave. Le mode 
d'emploi doit être remis à toute personne qui serait susceptible d'utiliser ou de manipuler la cave et lorsque la cave est transférée à un 
autre endroit ou livrée à une usine de recyclage.
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Notre unique volonté est d’accompagner au mieux votre passion du vin tout au long des années… Pour cela, EuroCave 
déploie tout son savoir-faire pour réunir les 6 critères essentiels au service des vins :

La température

Les deux ennemis du vin sont les températures extrêmes et les fluctuations brutales de températures. Une température 
constante permet le plein épanouissement du vin.

L’hygrométrie

C’est un facteur essentiel, permettant aux bouchons de conserver leurs caractéristiques d’étanchéité. Le taux d’hygrométrie 
doit être supérieur à 50 % (idéalement situé entre 60 et 75 %).

L’obscurité

La lumière et en particulier sa composante ultraviolette dégrade très rapidement le vin par oxydation irréversible des 
tanins. Ainsi, il est fortement conseillé de stocker le vin dans l’obscurité ou à l’abri des U.V.

L’absence de vibration

Les vibrations perturbent le lent processus d’évolution biochimique du vin et sont souvent fatales aux meilleurs crus. Tel 
un écrin, les supports “Main du Sommelier” épousent et isolent chaque bouteille des perturbations éventuelles (technologie 
antivibration).

La circulation de l’air

Le renouvellement constant de l'air évite les moisissures dans votre cave. Les caves EuroCave bénéficient d'un système 
d'aération par effet soupirail, ce qui lui vaut d'être très proche d'une aération de cave naturelle.

Le rangement

Déplacer trop souvent les bouteilles est nuisible aux vins. Disposer de rangements adaptés limitant les manipulations est 
indispensable.

Nous vous remercions de la confiance que vous nous accordez.

Températures usuelles de service du vin
Vins français Vins australiens

Alsace 10 °C Cabernet franc 16 °C

Beaujolais 13 °C Cabernet sauvignon 17 °C

Bordeaux Blanc Liquoreux 6 °C Chardonnay 10 °C

Bordeaux Blanc Sec 8 °C Merlot 17 °C

Bordeaux Rouge 17 °C Muscat à petit grain 6 °C

Bourgogne Blanc 11 °C Pinot noir 15 °C

Bourgogne Rouge 18 °C Sauvignon blanc 8 °C

Champagne 6 °C Semillon 8 °C

Jura 10 °C Shiraz 18 °C

Languedoc-Roussillon 13 °C Verdhelo 7 °C

Provence Rosé 12 °C

Savoie 9 °C Autres vins

Vins de Loire Blanc Sec 10 °C Californie 16 °C

Vins de Loire Liquoreux 7 °C Chili 15 °C

Vins de Loire Rouge 14 °C Espagne 17 °C

Vins du Rhône 15 °C Italie 16 °C

Vins du Sud Ouest Liquoreux 7 °C

Vins du Sud Ouest Rouge 15 °C

BIENVENUE DANS L’UNIVERS EUROCAVE SOMMAIRE

 1 - Descriptif de votre cave à vin 6

 2 - Alimentation électrique 7

 3 - Protection de l'environnement - Eco-conception 7

 4 - Installation de votre cave à vin 8-22
I - Encastrée entre deux meubles de cuisine 8
II - Intégrée dans un coffre de cuisine 12
III - Réversibilité de la porte (pleine ou vitrée)  16
IV - Montage d’un panneau décor sur portes techniques 22 

 5 - Aménagement - Rangement 23-25
I - Ajout ou changement d'emplacement d'une clayette coulissante 23
II - Réglage de la Main du Sommelier en façade de clayette coulissante 24
III - Ajout ou changement d'emplacement d'une clayette de stockage 25
IV - Montage et utillisation des cavaliers 25

 6 - Mise en service de votre cave à vin 26-32
I - Branchement 26
II-A - Descriptif (modèles I température V-INSP-S, V-INSP-M, V-INSP-L) 26 
II-B - Réglage de la température 26
III-A - Descriptif (modèle multi-températures S-INSP-S)  27
III-B - Réglage des températures 27
IV-A - Descriptif (modèle 2 températures D-INSP-M) 28 
IV-B - Réglage des températures 28
IV-C - Utilisation de la tête de tirage au vide (modèle 2 températures D-INSP-M) 29
V - Affichage du niveau d'humidité relative (caves 1 température uniquement)  30
VI - Réglage du mode éclairage 31
VII - Affichage du compteur du filtre à charbon  31
VIII - Désactivation et activation de l’alarme sonore 32 
IX - Mise en veille de l’écran 32

 7 - Entretien courant 32

 8 - Anomalies de fonctionnement 33

 9 - Caractéristiques techniques et énergétiques 34

 10 - Simulations de rangement 211-216
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Faites vérifier la prise secteur par un électricien qualifié qui vous assurera qu’elle est bien mise 
à la terre et qui effectuera, si nécessaire, les travaux de mise en conformité.

A Coffre de cave

B Eclairage (guide lumière et 2 LED)

C Trou d'aération et filtre à charbon

D Clayette de stockage

E Fileur (x2)

F Support Main du Sommelier (MDS)

G Cordon d'alimentation – 2 mètres

H Clayette de service du vin

I  Grille, cassette d'humidité (modèles 1 
température uniquement)

J Bandeau inférieur – sortie d’air

K Bandeau supérieur – entrée d'air

L Charnière haute

M Pupitre de contrôle et de réglage

N Butée de porte

O Joint magnétique de porte

P Clayette coulissante

Q  Serrure (portes Full Glass et vitrée inox 
uniquement)

R Porte

S Demi-clayette

T Étiquette signalétique

V Charnière basse

W 4 pieds réglables

SET

+
-

SET

+
-

Pour votre sécurité personnelle, 

la cave à vin doit être correctement 

mise à la terre.

Assurez-vous que la prise est bien 

mise à la terre et que votre installation 

est protégée par un disjoncteur 

différentiel (30 mA*).

 *non valable dans certains pays.

Les pièces détachées de nos appareils sont disponibles 11 ans. Pour plus de 
renseignements, contactez votre revendeur EuroCave. Pour la France, contactez 
notre SAV. Contacts sur www.eurocave.com.

Mise au rebut de l’emballage

Les pièces d’emballage utilisées par EuroCave sont fabriquées 
en matériaux recyclables (sauf les deux cales en polystyrène 
expansé haute densité et le plastique de protection de la cave 
en polyéthylène basse densité). Après le déballage de votre 
cave, apportez les pièces d’emballage dans une déchetterie. 
Elles seront, pour la plupart, recyclées.

Recyclage : un geste citoyen

Les équipements électriques et électroniques ont des effets potentiellement 
nocifs sur l’environnement et la santé humaine du fait de la présence de 
substances dangereuses.Vous ne devez donc pas vous débarrasser des déchets 
d’équipements électriques et électroniques avec les déchets municipaux non 
triés.Lors de l’achat d’un nouveau produit EuroCave, vous pouvez confier le 

recyclage de votre ancien appareil à votre revendeur EuroCave. Parlez-en à votre 
revendeur EuroCave, il vous précisera les modalités d’enlèvement et de collecte 
mis en place au sein du réseau EuroCave.
En conformité avec les dispositions législatives en matière de protection et 
respect de l’environnement, votre cave à vin ne contient ni C.F.C. ni H.C.F.C..

Pour économiser de l’énergie

 •  Installez votre cave dans un endroit adapté (voir page suivante) et dans le 
respect des plages de températures données.

 •  Gardez la porte ouverte le moins de temps possible.
 •  Assurez-vous de la bonne étanchéité du joint de porte et vérifiez qu’il n’est 
pas endommagé. Si c’est le cas, contactez votre revendeur EuroCave. 

 • Nous vous recommandons d’agencer à minima votre cave à vin à 75% de sa 
capacité totale. 

Mettez hors d’usage les appareils inutilisables en les débranchant et en enlevant 
le cordon d’alimentation.

Déballage
 •  Vérifiez dès la livraison que votre cave ne présente aucun défaut 
d’aspect extérieur (choc, déformation...).

 •  Ouvrez la porte et vérifiez l’intégrité de l’intérieur de votre appareil 
(parois, supports Main du Sommelier, charnières...).

 •  Enlevez les éléments de protection disposés à l'intérieur de votre cave.
 •  Dévissez les fileurs situés à l’arrière du coffre de la cave. (voir ci-dessous)
 •  Enlevez les 4 vis des deux équerres de transport à l'aide d'une clé 6 pans 
(non fournie) remplacez par les deux plaques esthétiques fixées par les 
4 vis à têtes fraisées noires M5. 

(Nous recommandons de conserver les plaques précédemment retirées, 
en cas de transport éventuel de votre cave).

• Des cales de protection servant pour le transport ont été fixées sur 
chacune des clayettes. 2 cales par clayette (Vue 1). Retirez chacune d’elle 
par un mouvement rotatif (Vue 2). Vous pouvez conserver ces cales et les 
réutiliser dans le cas où vous seriez amené à transporter votre cave à vin 
sur une longue distance.

Précautions
 •  Ne placez pas votre cave dans une zone susceptible d’être inondée.
 •  N’exposez pas votre cave sous les effets du rayonnement direct du 
soleil.

 • Evitez les projections d’eau sur toute la partie arrière et sur le dessus 
de l’appareil. 
 •  Afin de sécuriser votre cave, les portes Full Glass et Vitrée Inox 
intègrent une serrure.

 •  Dégagez le câble d’alimentation électrique pour qu’il soit accessible et 
qu’il n’entre en contact avec aucun composant de l’appareil.
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 2/ ALIMENTATION ÉLECTRIQUE 1/ DESCRIPTIF DE VOTRE CAVE À VIN

 3/ PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

ECO-CONCEPTION

 4/ INSTALLATION DE VOTRE CAVE À VIN

  En cas de déménagement dans un pays étranger, vérifiez si les caractéristiques de la 
cave correspondent au pays (tension, fréquence).

Attention : la fiche du câble d’alimentation doit être accessible afin de permettre la 
déconnexion de l'appareil du réseau d'alimentation électrique après installation.

Rendez-vous chez votre revendeur EuroCave habituel pour changer le cordon d’alimentation s’il est 
endommagé. Il doit être remplacé par une pièce EuroCave garantie d’origine constructeur. 

Le cordon d’alimentation de la cave à vin est muni d’une fiche à brancher dans une prise standard mise à la 
terre pour prévenir tout risque de choc électrique

Vue 2

Vue 1
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Précautions (suite)
 • Pour les modèles 1 température uniquement, après quelques jours 

suivants la mise en service de votre cave à vin:
- Si vous constatez un taux d’humidité bas (<55%) nous vous recommandons 
d’utiliser la cassette d’humidité livrée dans son sachet avec l’appareil et de 
la placer en bas de la cave, sous la grille, dans le bac prévu à cet effet (voir 
schéma ci-dessous). Lors de la première utilisation, prenez soin d'immerger 
votre cassette en totalité dans l'eau du robinet pendant quelques minutes 
afin de bien l'imprégner puis égouttez-la bien. Selon les conditions 
extérieures il sera éventuellement nécessaire de rajouter un verre de 10cl 
d’eau à plusieurs mois d’intervalle.

 Positionnez le filtre à charbon, que vous trouverez dans la boite 

“accessoires”, en le rentrant par l’intérieur de votre cave, dans le 

trou d’aération situé en haut à gauche (voir schéma ci-dessous).

Sens de circulation de l’air 
 • N'obstruez jamais les deux grilles de ventilation frontales. 

 •  Pour le réglage de la hauteur des pieds, vous aurez le 

choix entre 3 pieds (voir chap 4 §1).  

Installation 
Transportez votre cave à l’emplacement choisi. Il doit :

 • ne pas être trop humide. Max. 85% d’humidité ambiante 

(lingerie, buanderie, salle de bains).

 • avoir un sol stable et plan.

 • Attendre 48h avant d'allumer la cave.

 • Lors de la première mise en service, l'alarme filtre à charbon 

s'affiche. Réinitialisez le compteur de filtre à 365 (voir chapitre 6).

Sécurité de la porte
Afin de sécuriser votre cave les portes full glass et vitrée inox intègrent 
une serrure.

A F GDB C E H

4X 4X 4X 10X 4X 1X 1X 2X

I. Encastrée entre deux meubles de cuisine

Dimensions à respecter pour une porte Full Glass, vitrée inox, pleine technique ou vitrée technique :

Montage installation encastrée

Précautions 
 • Les réglages et montages doivent être effectués avant l’encastrement de l’appareil dans son emplacement. 

 • Le montage des fileurs est obligatoire. Ils sont partie intégrante du coffre de la cave et garantissent sa bonne utilisation.

A Pied petit modèle 89/125 mm (monté sur la cave à reception)
B Pied moyen modèle 100/160 mm 
C Pied grand modèle 138/175 mm
D Vis tête fraisée Ø 2.5x12*
E Vis tête fraisée Ø 2.5x25*
F Fileur poignée 
G Fileur charnière
H Entretoise 昀椀leur

600

820 - 890

557

600 mini

557
597

720

594*

810

89 - 125

557
597

1230

594*

1320

89 - 125

600

557

600 mini

1320 - 1390 

600

557

600 mini
1820 - 1890

557
597

1730

594*

1820

89 - 125

Format M

Format L

Format S

* vis fournies

* avec 昀椀leurs

 4/ INSTALLATION DE VOTRE CAVE À VIN 4/ INSTALLATION DE VOTRE CAVE À VIN

1

2

1. Dévissage des fileurs

pz1 (non fourni)

1 32

2. Réglage de la façade inférieure

T25 (non fourni)

x4 x4

139 - 175
100 - 160

        Si vous veniez à laisser votre cave à vin fermée pendant 

des périodes longues (>3 mois) dans un environnement où la 

température serait proche de la température de réglage de 

votre cave (de l'ordre d’une différence de <5°C) cela pourrait 

générer un environnement propice au développement 

de moisissure et de décollement des étiquettes de vos 

bouteilles. En effet, les manques de déshumidification et de 

renouvellement de l’air peuvent entrainer une humidité 

importante dans la cave. Une surveillance régulière et un 

nettoyage une fois par an restent fortement conseillés.

Les bouteilles doivent être disposées de manière à ce qu'elles ne 
soient pas en contact avec la paroi du fond. Le cas échéant, la 
condensation créée sur la paroi, peut ruisseler sur les clayettes 

et endommager les étiquettes des bouteilles. Par ailleurs, le contact avec 
la paroi froide peut créer un point de givre néfaste pour le vin.
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1 2

38
38

1

2

3. Montage des fileurs

1

1

1

2

2

3

2
pz1 (non fourni)scie à métaux (non fournie) 

X

x4
< 36 mm

< 71 mm

< 86 mm

2

2

1

X = 89 à / to 125 mm

X = 100 à / to 160 mm

X = 139 à / to 175 mm

x4

3

x4

1

2

1

2

Avec une course maximale de 36 mm, conserver les pieds installés sur la cave. Si la course est supérieure à 36 mm, choisir un des deux autres lots 
de pieds livrés avec la cave. 

Pour assurer votre sécurité ainsi que le bon fonctionnement de votre appareil, la fixation de la cave aux meubles de cuisine adjacents est obligatoire.

4. Réglage des pieds

5. Encastrement de la cave et fixation au meuble de cuisine 

pz1 (non fourni)

X = 89 à 125 mm

X = 100 à 160 mm

X = 139 à 175 mm

 4/ INSTALLATION DE VOTRE CAVE À VIN 4/ INSTALLATION DE VOTRE CAVE À VIN

6. Découpage de la plinthe

Veillez à ne pas obstruer le bandeau d’aération inférieur

557 mini

1

2

2
































































































